
«Сприймаю світ 
на відстані руки»
Василь Лящук -  

український поет, 
перекладач, Член 
Національної Спілки 
письменників Украї
ни та Національної 
Спілки журналістів 
України. Народився 
1 березня 1948 р. у 
селі Старий Почаїв, 
тепер м. Почаїв, що 
на Тернопільщині.

Закінчив Старопочаївську восьмирічку, се
редню школу-інтернат для незрячих дітей у 
Львові, філологічний факультет Рівненсько
го педінституту. Займався в інституті У 
літстудії, якою керував М.Кузьменко. Його 
творче зростання відбувалося разом із П.Ве- 
лесиком, Б.Боровцем, М.Пшеничним та інши
ми в подальшому відомими поетами. Василь 
Лящук -  автор поетичних збірок «Почаївська 
мозаїка» (1992), «Нас не буде -  буде наша 
спрага» (1997), «Тьмі наперекір» (1998), 
«Ноша бджоли» (2000), «Моє помешкання» 
(2005), «Дзвіниця» (2008), «Юності щемли
вий плин» (2009), «Запахла нехворощ і м'я
та» (2010). Василь Лящук бездоганно знає 
кілька мов, активно перекладає із польської, 
білоруської, російської та англійської, У 2013 
році вийшла книга «Сонети Вільяма Шекспі- 
ра», які Василь Кіндратович перекладав впро
довж півстоліття свого життя. А ще він пра
цював на журналістській та викладацькій ни
вах, Друкувався на сторінках багатьох газет 
та журналів. Сьогодні мешкає у Рівному.

З нагоди його 70-річчя в обласній публічній 
бібліотеці відбувся творчий вечір поета за 
участі його колег по перу, освітян, просвітян, 
студентської та учнівської молоді.
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На відстані руки
Сприймаю світ на відстані руки.
Таких дивакуватих небагато. 
Триматиму й нестиму крізь віки 
Свій згусточок землі, свій неба атом. 

Душа співа, бо є ще парубки,
Є віра християнська і дівчата. 
Сприймаю світ на відстані руки.
Таких дивакуватих небагато.
З-понад усіх доріг та гір стрімких 

І над яйцем, що проклює курчатко, 
і над кінцем, що перейде в початок,

Й над берегами рідної ріки 

Сприймаю світ на відстані руки.

Василь ЛЯЩ УК


